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	vedoucí práce
	

	V hodnocení využijte slovní vyjádření s respektováním charakteru a zaměření práce (filosofické, historické …)
	Body

	
	0-4

	Aktuálnost problematiky, originalita práce, společenská potřeba práce…

Práce se věnuje aktuálnímu tématu.
	4

	
	

	Úroveň a kvalita teoretické části práce (přehled poznatků). Samostatnost zpracování, vhled autora do problematiky,  literární prameny, využití databází, zahraniční literatury…

Autorka se v problematice dobře orientuje, využívá reprezentativních zdrojů. Oceňuji samostatný badatelský přístup. 
	4

	
	

	Formulace cílů a záměrů práce, případně výzkumných otázek, hypotéz…

Cíle jsou formulovány jasně.
	4

	
	

	Metodika práce, využití adekvátních metod a technik zpracování (výzkumných, statistických, jiných)…

Metodika práce, resp. její popis, má drobné nedostatky. Ne vždy z textu jasně vyplývá, jaký byl přesný výzkumný postup.

	2

	Bylo možné v rešerších (ať už na internetu, nebo v archivech novin) nějakým způsobem zohlednit kontext a alespoň částečně tedy izolovat výsledky, které odpovídají novému významu zkoumaných slov?
Je možné alespoň orientačně vysledovat, odkdy se analyzované jednotky objevují s novým významem?

Srovnáváte frekvenci sledovaných jednotek v archivech několika francouzských a českých deníků. Lze přibližně specifikovat velikost jednotlivých korpusů? Od kterého roku jsou jednotlivé novinové archivy přístupné? Je situace srovnatelná?

Brala jste v potaz dokonavé a nedokonavé tvary sloves v češtině (např. tagovat x otagovat, tagnout)?


	

	Zpracování výsledků práce, interpretace výsledků… 
	3

	Výsledky jsou interpretovány většinou jasně, některé závěry by však mohly být formulovány jednoznačněji:

Má něm. Pochspiel, fr. poque a angl. poke stejný etymologický základ? Anglicismus poknout/pokovat v češtině necirkuluje ani v malé míře? 
Opravdu následovník, český ekvivalent slova follower, v kontextu sociálních sítí funguje?

Má české sloveso skenovat všechny stejné významy jako scanner ve  francouzštině?


	

	Diskuse práce, závěry práce, teoretický a praktický přínos práce…
Závěry práce jsou formulovány dobře, práce je přínosná.
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	Formální zpracování práce, jazyková a stylistická úroveň, rozsah práce, grafická úprava práce, dodržení publikační normy… 
Publikační norma je dodržena, po grafické stránce je práce reprezentativní, ale v textu je značné množství chyb všeho druhu, z velké části snad z nepozornosti.
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	Celkové hodnocení práce a její specifika, nové trendy... Spolupráce, iniciativa a zájem autora o kvalitní zpracování, spoluúčast na výzkumných, rozvojových projektech (vedoucí práce)…

Autorka při zpracování projevila značnou iniciativu a zájem o danou tematiku.
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	Poznámky, doplňky posuzovatele: 


	
	

	Otázky k obhajobě:
	Narazila jste při výzkumu na jiné (sémantické) neologismy, které by stály za podrobnější analýzu?
	

	
	Ve kterém jazyce je u přejímek patrná větší míra adaptace (na úrovni výslovnosti, pravopisu či morfologie)?
	

	
	 
	Body celkem  

	Hodnocení celkem: 
	26

	
	doporučuji práci k obhajobě
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